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 علمی سبک شناسی نظم و نثر فارسینشریه 

 )بهار ادب سابق(

 

 چکیده:
های سیاسی و اجتماعی ایجاد شد، كه در زمینه دورۀ قاجار به دلیل تحو تی درزمینه و هدف:

ها و یا در منازل وغاز دردید. دراین دوره زنان در مکتبصانهددردونیهای فکری و فرهنگی زنان نیز 

 معایب به صورت خصوصی تحصیل میکردند و تا حدودی توانستند از حقوق خود مطلع شوند.

الرجال، نصستین دفاعیه مکتوب از زنان ایرانی است. تألیف كتاب در زمانی روی داده كه جامعه 

انم استروبادی در این كتاب میکوشد با استد ل بر در كشاكش سنت و مدرنیته بود و بی بی خ

ادب فارسی و با اشاره به مزایای فرهنگ غرب،از زنان و حقوقشان دفاع  اساس مبانی اسلامی

 كند.كتاب درسه بصش، به انضمام یک خود زنددینامه در پایان نگاشته شده است. 

شیوۀ مطالعه منابع موجود مقاله حاضر، مطالعه و پژوهشی است نمری كه به روش مطالعه: 

تحلیلی بر پایه منابع مکتوب انجام شده و جامعه وماری ون كتاب -ها به روش توصیفیدركتابصانه

 معایب الرجال بی بی خانم استروبادی است. 

معایب الرجال نگاهی انتقادی به ساختار تحمیلی جامعه دارد و به مسائلی از قبیل تعدد ها: یافته

یکسویه طلاق از طرف مردان و عدم وموزش به زنان اعتراض میکند. بی بی خانم در زوجات، حق 

اش خواستار ایجاد مناسبات جنسیتی متفاوتی در جامعه ایرانی شد كه در ون دوره، میان رساله

سنت و مدرنیته قرار درفته بود، شالوده تفکری نو را پی ریزی كرد. متن معایب الرجال به صورت 

ور است و درچه نویسنده از ورار ادبی و ماهبی در ون بهره میبرد، ولی ادر ونها را رابتی زن مح

 زن ستیز بداند، وشکارا علیه ونها جدل میکند.

نرر كتاب معایب الرجال پر از كلمات و عبارات عربی است و نویسنده برای روشن گیری: نتیجه

پروا و به دور از است. زبان ون تند و بیكردن منمور خود از شعر، ویات قرون و احادیث بهره برده 

نتایج حاصل از این پژوهش بیانگر كاربرد جملات كوتاه و پی در . كاری استعفت كلام و محافمه

پی، حاف فعل بدون قرینه، لحن عامیانه، لحن اعتراضی و لحن دفتاری است. از نمر ادبی 

برده و از نمر فکری نیز علاوه بر دفاعیات های لفمی از جمله سجع و موازنه را بسیار به كار ورایه

وی از حقوق زنان و بیان عیوب مردان به مباحث ماهبی، مرد سا ری و سنتهای جامعه زمان 

 خود نیز اشاره دارد.
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ABSTRACT 
BACKGROUND AND OBJECTIVES: In the Qajar period, due to the political and social 
developments, women's intellectual and cultural transformations also began. In this 
period, women studied privately in schools or at home and were able Know your 
rights. The disadvantages of men is the first written defense of Iranian women. The 
book was written at a time when the society was in a struggle between tradition and 
modernity, and in this book, Bibi Khanum Estrabadi tries to defend women and their 
rights by arguing based on the Islamic foundations of Persian literature and pointing 
to the advantages of Western culture. , along with an autobiography is written at the 
end. 
METHODOLOGY: The present article is a study and a research of an opinion that was 
conducted in the way of studying the resources available in the libraries in a 
descriptive-analytical method based on written sources, and its statistical population 
is the book Maaib Al-Rajal by Bibi Khanum Estrabadi. 
FINDINGS: Male Disadvantages takes a critical look at the society's imposed 
structure and objects to issues such as polygamy, the unilateral right of divorce on 
the part of men, and the lack of education for women. In her treatise, Bibi Khanum 
called for the creation of different gender relations in Iranian society, which was 
placed between tradition and modernity in that period, and laid the foundation for 
a new way of thinking. The text of ``The Disadvantages of Men'' is consistently 
focused on women, and although the author uses literary and religious works in it, if 
he considers them to be anti-feminist, he openly argues against them. 
CONCLUSION: The prose of the book Ma'aib al-Rajal is full of Arabic words and 
expressions, and the author has used poetry, Quranic verses and hadiths to clarify 
his meaning. Its language is sharp and careless and far from modesty and 
conservatism. The results of this research show the use of short and consecutive 
sentences, the omission of verbs without a counterpart, folk tone, protest tone and 
speaking tone. From a literary point of view, he used a lot of verbal arrays such as 
saja' and mowazaneh, and from an intellectual point of view, in addition to his 
defense of women's rights and the expression of men's faults, he also refers to 
religious issues, patriarchy, and the traditions of his time's society. 
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 مقدمه
اند با ورار مهم ادبی قابل مقایسه داه ارری وفریدهاند؛ اما هر زنان در تاری  ایران كمتر در صحنه ادبیات حاضر بوده

ه نفس اند رشد كنند كه اعتماد باست بنا به اینکه به دلیل حاكمیت فضای مرد سا ری در ایران تنها زنانی توانسته

در  ترانهایی برای رشد بیشتر زنان فراهم شده و دخاند.در دوره قاجار زمینهبا یی داشته و دانش خود را ارتقا داده

هایی كه نسبت به سایرین وضعیت اجتماعی بهتری داشتند،وزادی عمل پیدا كردند و كم كم به حقوق خود خانواده

ق اند،ندای اعتراضی به نقض حقوواقف شدند؛ اما زنانی كه در داشته دست به قلم شده یا به سرایش شعر پرداخته

ختند.این فضا در دوره قاجار به دلیل وشنایی با دنیای غرب زنان بلند نکردند و به مباحث تعلیمی و عرفانی پردا

ای یافتند و وضعیت ونان در جامعه مرد ایجاد شد و تحو ت فراوانی را ایجاد كرد. در این دوره زنان موقعیت تازه

زنان  (. تعلیم و تربیت96: 4399هایی در مورد حقوق زنان مطرح میشد)اتحادیه؛ سا ر  بهبود پیدا كرد و زمزمه

ها با تعلمیات خصوصی در منازل زنان بزردی در در دوره قاجار عمومی و فرادیر نبود ولی در همان مکتبصانه

(. مری شیل همسر سفیر انگلستان كه در اوایل دوره شاهی 475: 4395های دونادون پرورش یافتند)توانا،زمینه

اد در قشر مرفه و زنهای ایل و خانواده سلطنتی یاد ناصرالدین شاه به ایران ومده در خاطرات خود از زنان باسو

 (.657:  4349میکند كه مکاتبات خود را شصصا انجام میدهند)شیل،

 

 بیان مسأله

الرجال كه به قلم بی بی خانم استروبادی به نگارش درومده اولین دفاعیه زنان در برابر عقاید مردسا ری كتاب معایب

النسوان نوشته شده كه نویسندۀ ون مشصص نیست. مطالب های كتاب تأدیباست.این كتاب در پاس  به نوشته

ای وجود الرجال نشان دهنده سواد ادبی نویسنده است؛در حالی كه این در این دوران هنوز مدرسهكتاب معایب

كه بیش از  وید زنان و دخترانیوموزند. از این رو به نمر میها خواندن و نوشتن میندارد و دختران و مکتبصانه

 اند ودیگران سواد دارند اهل مطالعه بوده و خود خواندن و نوشتن را ادامه داده و به سطح با یی از معرفت رسیده

از ونجا كه در ون زمان كتابهای معروفی همچون دلستان و دیوان حافظ و برخی داستانهای عامیانه معروف در 

جنبه ادبی نیز دارد به ارتقای سطح سواد ونها كمک میکرد.كتاب  ها وجود داشت مطالعه این نوع كتابها كهخانه

های  مصتلف قابل الرجال دارای ویژدیهای سبکی جالبی است كه متأرر از نرر دوره قاجار است و از جنبهمعایب

ون نهای  زبانی، ادبی و فکری این كتاب پرداخته میشود. اكبررسی است از این رو در این مقاله به بررسی جنبه

الرجال چیست و با سبک عصر نویسنده چه تناسبی مسأله تحقیق این است كه ویژدیهای سبکی كتاب معایب

 دارد؟

 یشینۀ پژوهش
الرجال، نصستین رساله در دفاع معایب»( در مقاله 4377در مورد این كتاب تنها یک مقاله نوشته شده است. بهفر)

الرجال مطالبی از هر دو كتاب بیان نموده است. در این مقاله النسوان و معایبضمن معرفی كتاب تأدیب« از زنان

ل به موضوعی اختصای دارد و بی بی خانم نیز در هر النسوان ده فصل بوده كه هر فصومده است كه كتاب تأدیب

فصل از كتاب خود یکی از این موضوعات را پاس  دفته، علاوه بر ون چهار مجلس نیز برای بیان معایب مردان 

 افزوده است.   

 روش تحقیق

 بییبتحلیلی بر اساس نمریات سبک شناسی انجام شده است. اساس پژوهش ارر  -این تحقیق به روش توصیفی
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خانم استروبادی است و عین حال به ورار دست اول سبکشناسان استناد جسته در نهایت ارر ماكور را با دیدداه 

 صاحب نمران محک زدیم.

 

 مبانی نظری

 سبک شناسی

ای خای دارد كه این شیوه با چند عامل در ارتباب است. ای برای رساندن مفهوم مورد نمر خود، شیوههر دوینده

مکان، دویش، شغل، ارتباطات اجتماعی و دانشهای فردی میتواند شیوه بیان را تغییر دهد. این شیوه در زمان، 

 اصطلاح ادبی سبک است.

 (style) اند و تقریبا ونرا در برابربه كار برده« طرز خاصی از نمم و نرر»ادبای قرن اخیر سبک را مجازا به معنی

(در یونانی قدیم به stylusیونانی مأخوذ است. )« ستیلوس»ی اروپایی از لغت(در زبانهاstyleاند.)اروپاییان نهاده

ولتی فلزین یا چوبین یا عاج اطلاق میشده كه بوسیلج ون در زمانهای قدیم، حروف و كلمات را بر روی الواح مومی 

خای  نی ویژدیاند ولی در  تین متأخر معنی ون دسترش یافت و از ون هنگام تا چندی پیش به معنقش میکرده

یک نوشته است از نمر خوبی و بدی ون. به همین دلیل به تعبیراتی مانند سبک خوب یا بد و سبک عالی یا نازل 

 : مقدمه(4375زیاد بر میصوریم.)بهار، 

نگاه دوینده به جهان را در پیدایش سبک دخیل میداند.از نمر وی سبک « كلیات سبک شناسی»شمیسا در كتاب 

 (. 453: 4391هنرمند به جهان درون و بیرون است )شمیسا، حاصل نگاه خای

 

 سبک دوره قاجار
های نرر دورۀ قاجار،در اغلب موارد نرری فاخر سرشار از سجع و موازنه، تضمین اشعار و عبارات عربی است كه نمونه

ر و كلبه را طبله عطار دیشب كه به خانه ومدم خانه را صحن دلزا»ون را میتوان در منشآت قائم مقام مشاهده نمود:

( در اغلب صفحات همین كتاب اشعار بسیاری تضمین شده است. همچنین كاربرد عبارات 64فراهانی، بی تا: «)دیدم

و...( در مواردی هم نویسنددانی كه سواد چندانی نداشته اقدام به نگارش خاطرات یا  14، 34، 36،33عربی)ر.ک: 

ه و داه طنز ومیز همراه است. كتاب سفرنامه حج منصور كه از رجال دوره قاجار اند كه با نرری عامیانسفرنامه كرده

های او برمیآید كه سواد چندانی ندارد. او برخی كلمات را به درستی به كار نبرده و نرر وی چندان است از نوشته

چون شب بر سر دست »های ادبی را به كار برده یا جملاتی ادبی نوشته است: فاخر نیست ولی در مواردی ورایه

تا وفتاب عالمتاب از مشرق سر بروورده سر از بستر ( » 34: 4399تبریزی، «)ومد منصور لب از دفتار فرو بست.

( همچنین میتوان به برخی جملات از سفرنامه علویه خانم كرمانی اشاره نمود كه 45همان: «)خوابی برداشتیمبی

به بیست و سوم است با چشم دریان و دل بریان از كربلا بیرون ومدیم امروز كه شن»در ون سجع به كار رفته است: 

های این دوره یکدست نبوده و هر ( به این ترتیب میبینیم كه نوشته43:  4394كرمانی،«)روانه كاظمین )ع( شدیم

پیش  هایرهكسی در جایگاه او به میزان سوادی كه دارد اقدام به نوشتن نموده است از این تنوع سبک بیشتر از دو

 است. 

های  قبل نمود بیشتری دارد در چه نسبت به دوره پهلوی اندک تنوع سبکهای ادبی در دوره قاجار نسبت به دوره

است. در این دوره همان تنوعی كه در رویکرد به موضوعات مصتلف نوشتاری وجود دارد در سبکهای  فردی 

هایی است كه های  قبل نوشتهوت نرر این دوره با دوره( تفا461ب: 4155نویسنددان نیز دیده میشود. )شیری،
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 ای در ون نیستدارای قوالب غیر رسمی است و نیازی به تحصیلات فراتر از سواد معمولی ندارد و جاه طلبی حرفه

 (.311: 4393و در نتیجه بعنوان سردرمیهای  زنان شناخته میشود)درین،

شوریدن بر تنگناها و محدودیتها و روی ووردن به تنوع طلبی در تمام یکی از خصوصیات ادبیات نیمه دوم قاجار، 

هاست . این حركت ریشه در این واقعیت دارد كه از یک سو شاعران و نویسنددان از اقشار مصتلف جامعه عرصه

لایق و عای از خواستها ترین دروه است. این تنوع طیف دستردههستند و خاستگاه ونها از شاه و شاهزاده تا پایین

ای نمونه ون را نمیتوان مشاهده كرد. در زبان و زبان و بیان را به دایره فکر و فرهنگ وارد میکند كه در هیچ دوره

ای، عامیانه،  تی، ماهبی، تصنیفی، فرنگی مآب، عربی های  مصتلف دفتاری، دویشی، لهجهنرر این دوره دونه

ای از نرر این دوره را در كتاب سفرنامه ( نمونه461ب: 4155، مآب، مسجع، متکلف، منشیانه وجود دارد .)شیری

هایی از طنز نیز در ون دیده میشود كه نشانی از ساده علویه خانم كرمانی میتوان دید كه علاوه بر لحن عامیانه مایه

 ، حج نسامشرّف شدیم در حرم، طواف كردیم. سعی صفا و مروه را كردیم. باز مشرّف شده»نویسی این دوره است :

را به جا وورده، ومدیم منزل، افتادم. با حالت خراب و ضعف قلب. عصری باز سوار شده رفتیم در منی. بنده كه از 

 (44: 4394كرمانی، «.)ضعف نمیفهمم كجا میروم چه میکنم

 

 الرجالرساله معایب
روبادی در دوران ناصرالدین قمری توس  بی بی خانم است 4346ای است كه در سال معایب الرجال كتاب یا رساله

شاه قاجار نوشته شده است. بی بی خانم این رساله را در پاس  به كتاب زن ستیرانه تأدیب النسوان نوشت كه 

پیشتر به قلم شصصی ناشناس منتشر شده بود. معایب الرجال، نصستین دفاعیه مکتوب از زنان ایرانی است. تألیف 

ه در كشاكش سنت و مدرنیته بود و بی بی خانم در این كتاب میکوشد با ای روی داد كه جامعكتاب در زمانه

استد ل بر اساس مبانی اسلامی، ادب فارسی و با اشاره به مزایای فرهنگ غرب،از زنان و حقوقشان دفاع كند. 

ایت، کكتاب در سه بصش، به انضمام یک خود زنددینامه در پایان نگاشته شده است. متن پر از ویات، احادیث، ح

های خطی ضرب المرل و شعر است و در بسیاری از جاها لحن طنز به خود میگیرد. در حالی كه چند جلد از نسصه

خورشیدی  4374اند، این كتاب به مدت صد سال چاش و انتشار نیافت، تا این كه در سال این كتاب در دسترس بوده

 (56: 4377و چاش جدادانه، منتشر شد.)بهفر، به كوشش افسانه نجم وبادی و حسن جوادی، در دو ویرایش 

دلیل نگارش این كتاب پاسصگویی به مؤلف كتاب تأدیب النسوان است كه در این دوره معروف شده بود این كتاب 

توس  یکی از شاهزاددان قاجاری كه بطور ناشناس نوشته شده و البته كراچی درتحقیق خود نویسنده كتاب را 

(. در ده فصل با این عناوین تنمیم شده بود: سلوک 654: 4345دانسته است)كراچی، « لدولهخانلر میرزا احتشام ا»

زن، حفظ زبان، دله دااری، قهر كردن، طرز راه رفتن، وداب غاا خوردن، پاكیزه نگه داشتن بدن و استعمال بعضی 

 عطریات، طرز لباس پوشیدن، وداب خوابیدن، وداب صبح برخاستن از خواب. 

ای شامل زنددینامه بی بی خانم وغاز میشود كه زمینه اجتماعی و وموزشی این رساله رساله معایب الرجال با مقدمه

را فراهم میکند. سپس شعرهایی در مدح ناصرالدین شاه و ولیعهدش، ممفرالدین شاه، میآورد و با مدح وزیر اعمم 

بصش است: بصش نصست پاسصی زیركانه، صریح و  این بصش را به پایان میرساند. متن اصلی رساله شامل دو

خشمگین به تأدیب النسوان است و در بصش دوم خطاب به زنان نصایح و هشدارهایی درباره رواب  زنان و مردان 

و به خصوی رواب  زناشویی بیان میشود، و بی بی خانم اولین فردی بود كه موفق به نوشتن كتابی در حمایت از 

های فمینیستی در ایران را ربت كرد. معایب الرجال یکی از منابع ی شد و یکی از نصستین بیانیهنودرایی زنان ایران
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مهم و اساسی برای درک فضای فرهنگی زنان در دوران پیش از مشروطه است. بی بی خانم در این كتاب مسائلی 

زنان را مطرح كرده است. او همچون اعتراض به تعدد زوجات و حق یکسویه مردان برای طلاق و تأكید بر وموزش 

نگاهی انتقادی به ساختار تحمیلی جامعه خود دارد و اساس نقد را بر تغییر رابطه زن و مرد یا ضعیفه بودن زن 

 تقریبا در»های پنهان ماندۀ زنان را با جدیت و شجاعت مطالبه میکند. مؤلف كتاب میگاارد و برخی از خواسته

ن و كنشگری او را نشانه میگیرد تا او را با تن خود بیگانه و ساختارهای كلان تمام ده فصل بطور مستقیم بدن ز

 (.54: 4347قاضی مرادی، «)مردسا رانه را دوباره مستقر سازد

 

 بررسی سبک كتاب

با توجه به همه جانبه بودن این كتاب و تعلق ون به سبک دوره قاجار، و اهمیت محتوای كتاب كه به نوعی انتقادی 

 حق زنان است سبک این كتاب از نمر زبانی ، ادبی و فکری بررسی میشود.  و احقاق

 سبک زبانی

 های كوتاه پی در پیجمله

از ویژدیهای زبانی این كتاب ووردن جملات كوتاه است كه باهم مرتب  هستند از اینرو كلام شتاب زیادی 

چوب و چماق از مجلس و اطاق به حیاب و باغ ها برای جنگ وراسته، كار به ها برخاستند، برخاستهبنشسته»دارد:

 «ها كشیده شود ...یکی قی كنان دمر افتاده یکی ناله كنان یکور افتادهكشید . دستها به قبضه قمه فرو رود و قداره

 (.75: 4374)استروبادی،

 اصطلاحات جدید
تی مانند قانون و تمدن و دولت ای وارد زبان شد كه پیش از ون وجود نداشت. كلمادر دوره قاجار اصطلاحات تازه

كه محصول وشنایی با قوانین كشورهای دیگر است یا در ارر ترجمه ورار غربی و نشر در روزنامه به زبان مردم راه 

 یافته است:

این از روی قانون تمدن و حکمت و برهان به تجربه رسیده و امری صحیح است؛ زیرا كه پادشاه قلب عالم و قبله »

مربی دور و مرسوم هرطور. پس رعایا نادزیر از تمکین دولت میباشند ودرنه از هم میپاشند قانون بنی ودم است 

 (97همان: «)تمدن دسسته و شیشه زنددی شکسته . هیچکس دارای چیزی نشود 

 ه درزنی ك»كلمه تحصیل و مباشر نیز از این نوع است كه همراه با كلمات قدیمی رایج در این دوره به كار میرود:

خانه نشسته و در به روی خود بسته، ممنوع از تمام مراودات و تحصیل محسنات و ادب و تربیت و معاشر و مباشر 

 (57همان: «)ناقصات و ناقصان...

 كاربرد اصطلاحات رایج دوره قاجار
  و مصدرات،های زنان كلماتی مانند: كمینه، نسوان در این دوره پیش از انقلاب مشروطه در نامه نگاریها و نوشته

( مؤلف كتاب 434الف: 4155جای ون را درفت.)شیری، « خانمها»به كار میرفت كه در دوره مشروطه كلمه

الرجال كه در دوره ناصری زنددی میکند همچنان اصطلاحات پیشین را برای معرفی زنان به كار میبرد. معایب

 ای از ونهاست:هكلماتی مانند كمینه و صبیه، نسوان، خواتین، در این كتاب نمون

نصایح نسوان بعون الملک المنان، سلام من (»17: 4374استروبادی،«)این كمینه صبیه مرحوم محمد باقر خان....»

 (56همان: «)در منزل یکی از دوستان محفلی از نسوان دردومده...(»14همان: «)به خواتینهای وراسته...
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دید. القابی كه برای شاهان یا وزرا ذكر میشود اغراق دونه و این نوع اصطلاحات را در معرفی بزردان نیز میتوان 

 د:وورای برای او سروده شده چنین میطو نی است. در معرفی ممفرالدین میرزا زمانی كه ولیعهد است و قصیده

ن ( و همچنی55همان: «)حضرت اقدس اشرف ارفع اسعد امجد وا  ممفرالدنیا و الدین ولیعهد كیوان ارواحنا فداه»

در مدح اعلیحضرت قدر قدرت دردون بارداه پادشاه جمجاه خسرو صاحبقران »این القاب برای ناصرالدین شاه:

السلطان بن السلطان بن سلطان والصاقان بن خاقان بن خاقان السلطان ناصرالدین شاه قاجار خلد الله ملکه و 

 همان( «)دولته

 كلمات عربی

( در این كتاب نیز كلمات عربی به فراوانی 467ب: 4155مآبی است )شیری،یکی از ویژدیهای  نرر این دوره عربی 

به كار رفته است كه نشان  دهنده نحوۀ صحبت كردن مردم این دوره است. این كلمات داهی بصورت تركیب و 

 داهی تنها به كار میرود:

همان: «)هویدا و دیده خواهد دردید. رسوم خانه داری برچیده و اوراق زنددی پیچیده یوم البلاد و عااب العباد »

41) 

القصه مادر كه راضی بود به زحمت زیاد و مرارت بلاتعداد خالو را راضی و قاضی نمودیم به چهار صلوات نقد و »

چهار صد تومان نسیه به شرب و عند القدرۀ و ا ستطاعج عقد مواصلت بسته و نقد مفارقت دسسته همان شب 

 (94ن: )هما« زفاف اتفاق افتاد.

خصوصا زنی كه در خانه نشسته و در به روی خود بسته ممنوع از تمام مراودات و تحصیل محصنات و ادب و »

تربیت و معاشر و مباشر ناقصات  و ناقصان مانند اطفال و صبیان و دختران و نسوان و درفتار روزدار و صدمات و 

 (57-59همان: «)متواری زحمات خانه داری و بچه دااری و نگاهداری این همه امورات

صفات ( »57همان: «)مصنف بر خلاف اهل اروش وحشت خو و زشت جو و درشت دو تماماً در تحقر زنان میگوید»

 (41همان: «)حمیده و رذیله از همه به همه قسم مشاهده میشود

 

 اصطلاحات فرانسوی

رانسوی، انگلیسی و روسی وشنا شدند و در در دوره قاجار ایرانیان برای اولین بار با اصطلاحات زبانهای بیگانه ف

( بسیاری از 469: 4155ها نیز این اصطلاحات راه یافته است. )شیری، مراودات خود ونها را به كار بردند. در نوشته

های این دوره دیده میشود.)ر.ک: این اصطلاحات بدون این كه معادل فارسی برای ونها باشد در نوشته

( مؤلف كتاب به این نوع كلمات وشنایی داشته و سیویلیزه را در 649-644: 4357یت،، ودم155: 6555كرمانی،

 معنای تمدن به كار برده و در ادامه تعبیر طنز ومیزی هم از ون كرده است:

تر این كه این نادان خود را تربیت شده به اصطلاج منُفرنگین و مُستَفرنگین، سیویلیزه میداند و خود را عجیب»

( البته غیر از این مورد اصطلاح 57همان: «)انگارد معلوم شد كه نیم ویلیزه هم نیست ین اروش میمقلد معلم

 دیگری از این نوع در این كتاب به كار نرفته است. 

 حذف فعل

اند. داهی با قرینه و داه بیقرینه. داه جملاتی طو نی با افعالی وصفی در اغلب جملات این كتاب افعال حاف شده

زدیک وورد و به زبان دفتار نبه  هم متصل شده و در نهایت نیز فعلی كامل به كار نمیرود كه نرر عامیانه را پدید می

بسته، ممنوع از تمام مراودات و تحصیل محاسنات و ادب و زنی كه در خانه نشسته و در به روی خود »میشود:
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تربیت و معاضر و مباشر ناقصات و ناقصان مانند اطفال و صبیان و دختران و نسوان و درفتار روزدار و صدمات و 

 (.57-59همان: «)دااری و نگاهداری این همه امورات متواریداری و بچهزحمات خانه

هیچ یک را مأخای نیافته با سلیقه كج طریقه لج پیشه درفته نیش زبان به ریشه مهملاتی چند بر هم بافته كه 

تمام نسوان مانند دسته دل دانسته، در برابر ایشان كمر خدمت برمیان ( »51همان: «)كندن نسوان دراز كرده....

این زن از برای مردی بلی ( »57همان: «)بسته ، كمال اتحاد و اتفاق بدون شایبه و خلاف و نفاق با بکدیگر دارند

ان: هم«)ها همه مردانه و بیرون خانهدیر و كار خانهخوب است كه امیركبیر باشد یا خونصوار شریر، مردم وزار، نکته

54.) 

 لحن انتقادی

این كتاب در اعتراض به افکار و رفتار مردان است از این رو بیشتر متن لحن انتقادی دارد. برای این لحن غالباً از 

رد، غیرتی فاز ون طرف زن بیچاره این نامردِ در بی»و صفات و جملات پی در پی بدون فعل استفاده میکند: قیود 

)همان: «شام، دیگ طعام سرد شده و بر همه حرام دشته كه وقا رسد.از سر شب تا سحر، منتمر بر لب بام درسنه بی

74) 

در همچه زمانی و »انه و حرف شرب بیان شده است: در عبارات زیر لحن انتقادی به وسیله تاكید و كنایه عامی

النسوان هم پیدا میشود قوز با ی قوز و درد با ی درد میگردد. چنین اوانی كه بر هر عاقل واضح است كتاب تأدیب

با وجود این میگویند هزار زن به فدای یک مرد . ادر انصاف است بگویند اللهم اتمّ یوم الحرج و تجلی فی 

 (.45ان: هم«)الفرج

حال از روی انصاف و »در این عبارات نیز با پرسش هنری و جمله امری به اعتراض علیه مردان پرداخته است: 

مروت بنگرید بعد از ون كه وقا با خدمه این قسم رفتار نماید ون خانم بیچاره دیگر چگونه میتواند با ون جماعت 

 (41ن: هما«)وحشی بیشعور ریاست و تحکم و خانه داری نماید

 لحن عامیانه
های  ون میتوان به این موارد اصطلاحات عامه برای اولین بار در دوره قاجار در شعر و نرر راه یافته است كه از نمونه

اشاره نمود:الم سرات، قشقرق، قورت دادن، كوک بودن، سوت، قاطمه، پرت، چرت، لولهنگ، لفت و لیس، سلندر، 

درایش زنان به زبان دفتاری بیش از مردان است یعنی بیشتر تمایل دارند  (374: 4: ج4345چاروادار)خانلری،

 (.141: 4345همانطور كه حرف میزنند بنویسند)فتوحی،

لحن طنز ومیز مؤلف در مواردی هم با جملات عامیانه همراه میشود . در این جملات او با پرسش و پاس  هنری 

عهد و زمانی و در هیچ زمان و مکانی كسی به كسی مرلا شده  اما از روی انصاف در هیچ»چنین اعتراض میکند: 

تا مرد صد بار زخم زبان نزند و زن را ملجأ نکند زن یک « زهر مار»او در جواب بگوید« قربانت بگردم»است بگوید

 مرتبه جواب زشت ندهد:

 (57: 4374استروبادی،«)كلوخ انداز را پاداش سنگ است جواب هر جفنگی یک جفنگ است

زبانی كتاب یکدست نیست و ضمن این كه داهی ادبی و فاخر مینویسد و در موارد بسیاری جملات به لحن  سبک

ادر مرد از روز اول به همان وضع »دفتاری نزدیک میشود بطوری كه افعال به كلی حاف شده و فراموش میگردد: 

و دفتار و اطوارشان را تبدیل و تغییر  كه در اول عروسی و زمان دامادی به طور مهربانی رفتار و كردار نمایند 

ندهند به همان وتیره تربیت شده خوی خوش درفته بوی ناخوش هردز به مشامشان نرسیده زیرا كه زن  بد و 

: همان«)ناچار است از همه جهت اسیر دست مرد میباشد غیر از مرد خود كسی را نمیداند و نمیبیند و نمیشناسد
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از نرر فاخر دوره قاجاریه است كه در منشآت این دوره میبینیم و نرری كه در میان  ( در واقع نرر وی تلفیقی59

 عوام رواج دارد و با زبان دفتاری تفاوتی ندارد.

وقای نامرد، بدتر از »مؤلف این كتاب خود زن است و به اصطلاحاتی كه در میان زنان عوام رواج دارد وشناست: 

 (95همان:«)مرل عوام است و چرا چس تو هاون نکوفتی، بی  سبیلام نروفتیسگ زرد، وارد خانه و از همه بهانه 

در مورد تعدد زوجات به دلیل ناراحتی زنان، مرلهایی ساخته شده است كه مؤلف از ونها برای انتقادات خود استفاده 

و رو ندارد نه اند كه مرد دو زن رویش سیاه است تا چه رسد به مرد سه چهار زن كه پشت راست دفته» میکند: 

 (95همان: «)در دنیا نه در عقبى

الواقع این نوم اخوالموت صبح بعد از ون كه وفتاب پهن شده و نمازها به شیطان رهن دشته از خواب مرگ كه فی

 (74همان: «)است سر برمیدارد

 توصیف طنزآمیز
دار مردانی كه به قمارخانه خندهمؤلف در بصشی كه معایب مردان را بیان میکند توصیفات جالبی دارد و اعمال 

رفته یا شرابی خورده  و مست شده را به تصویر میکشد. این توصیفات به واسطه كلمات تعجبی و قیود و صفات 

ونها كه توانائی دارند خود را به خانه میرسانند؛ اما به چه حالت بندها دسسته، سر و دست شکسته »انجام میشود. 

 (74همان: «)یزانخونین و نا ن، افتان و خ

در میزند خانم پای برهنه میدود در را باز میکند چه شوئی میبیند و چه سر و روئی چه دست و پائی و چه عربده »

افتد و برنمیصیزد.)همان: افتد و برمیصیزد، داهی به ون دیوار میصورد و میو ادائی داهی به این دیوار میصورد و می

ون طعام سرد شده و بر تمام حرام دشته  تلصتر از زغنبوت و ترشتر از قره قروت  خانم و خدمتکاران بینوایان( »74

ارباب عمائم و خورنددان ممالم و پوشنددان لباس دراز و دوش ندهنددان به وواز ( »74«)میصورند و میصوابند.

ن خود را تربیت عجیبتر این كه این نادا« »ساز و صاحبان ریش دراز  و پیران احوال پریش  و بدخویان درویش

د كه انگارد، معلوم ششده به اصطلاج منُفرنگین و مُستَفرنگین، سیویلیزه میداند و خود را مقلد معلمین اروش می

 (57همان: «)نیم ویلیزه هم نیست

 ها را وصف میکند كهبی طوری این صحنهاین نوع توصیفات را در تصویرسازی مجالس قمار نیز میبینیم. بی

ای سردرم تون زدن، جمعی دسته»د این رفتارها بوده است و از قماربازی اطلاع كامل دارد: مشصص است شاه

مشغول دنجفه بازی كردن به قسمی كه تا بعد از زوال فرصت بول كردن و غاا خوردن نمیکنند. هرداه از خانه 

یست د. ادر دویند كه رئیکیشان خبر بیاورند كه پدرت به رحمت ایزدی پیوست دوید كه در خانه امانتش بگااری

 (76همان: «)تو را خواسته میگوید بگویید بیمار و مردنی است...

یاران مشغول اسباب دخان میگردند. به انواع »توصیفی دیگر را از مجلس چرس و بنگ و وافور چنین نقل میکند: 

 بنگ نوشان قلیان چرس و اقسام مصتلفه خورند و كشند. به اصطلاح خودشان لول شوند . قلندران دلریشان قدح

شرم. خیا ت باطله میکنند یکی به معراج قاب قوسین او و وافور كشان سرهاشان درم دردیده و دیده هاشان بی

 (.75همان: «)ادنی میرود و دیگری خود را در بهشت برین با حوران قرین میبیند

 مطابقت صفت و موصوف
خصوصیات پر بسامد دوره قاجار است و یکی از ویژدیهای   ووردن صفتهای مونث برای موصوف عربی یا فارسی از

 غالب سبکی است. 
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و  یه شرعیهدولتو  تدین ملتیهادر باید تربیت بشوند همه باید بشوند تربیت هم موقوف به تمام قوانین تمدن و »

تمام زنهای  مصتلفهامم های  ( از قرار جغرافیای تاریصی و سیاحتنامه41همان: «)میباشد. عرفیه كشوریه و لشکریه

نجیب تربیت شده عالم به چندین علم در سر میز با مردان اجنبی مینشینند در وقت رقص دست مردان اجنبی را 

 (45همان: «)درفته میرقصند

 سبک ادبی
های  ها به ویژه ورایههای معروف است. انواع ورایههای  دوره قاجار با همان ورایهاز نمر ادبی این كتاب مشابه نوشته

 لفمی را میتوان در این كتاب دید. در این بصش به این ویژدی میپردازیم.

 تشبیه

لبل این كمینه در ون میانه ب»مؤلف در این عبارات خود را به بلبل تشبیه كرده و تشبیه مقید به كار برده است: 

( تشبیه 56همان: «)ینمودمبوستان و عندلیب هزاردستان دردیده از هر حکایتی صحبتی و از هر روایتی نصیحتی م

 (94همان: «)از شاخ نا امیدی میوه ناكامی میچیدم»ناامیدی به شاخه و ناكامی به میوه: 

در اینجا برای توصیف وضعیت پس از ازدواج خود و دار ایام خوشی و پدید ومدن سصتیها، ذوق و شوق را به چراغ 

عقرب و رطیلا هویدا زمان وبستنی پدید و ایام زائیدن چراغ شوق و ذوق خاموش بیرون ومدن »تشبیه كرده است. 

 (94همان: «)و نالیدن رسید.

 استعاره 
ای هم نیست. منمور از غدار مکار در این عبارت، روزدار استعاره كمتر در این متن به كار رفته است و استعاره تازه

رد و درم روزدار نچشد سستی و سصتی از از ونجایی كه تا انسان چیزی را عیان نبیند و تجربه ننماید س»است.  

 (.41همان: «)غدار مکار نکشد خردمند نگردد و پند نپایرد

 تلمیح
های  كم كاربردی است كه در این كتاب به كار رفته است. در این سطور درباره عشاق سصن تلمیح هم از ورایه

زلیصا را با یوسف همدم فرهاد را از فراق شیرین  حوا را با ودم و»دفته و نام چند تن از عشاق تاریصی را وورده است: 

 (.44همان:«)مجنون و خسرو را به شکر مفتون یوسف را معشوق زلیصا و مجنون را عاشق لیلی فرمود

پس ببینید مردهای بیسواد »كا نعام بل هم اضل اشاره كرده است: »در مورد مردانی كه زنان را وزار میدهند به ویه 

 (.44همان: «)وورندكارها و چه بلاها به سر زنها میعوام كا نعام چه 

 ملمعّ
یکی از ویژدیهای  نرر این دوره كاربرد جملات عربی است كه بیشتراز ویات و احادیث نشأت درفته و نشان از 

تسل  مؤلف بر قرون و وشنایی با امور دینی است. در ابتدای كتاب همانند سایر كتابهای تعلیمی و عرفانی خداوند 

 را تسبیح نموده و وصف كرده است و در این توصیفات از ویه قرون نیز بهره برده است:

 (44همان: «)منزه ذاتش از چند و چه و چون                      تعالى شأنه عما یقولون»                       

شبیه از ویه قرون نیز برای اند ضمن كاربرد تهمچنین در هنگام توصیف وضعیت زنانی كه دچار شوهران بد شده

شبی همچو روز قیامت دراز، بر ون زن بیچاره میگارد. ون شب را در »نشان دادن عمق مشکل استفاده میکند: 

 (95استروبادی، بی تا :«)خسر الدنیا والآخرۀ و هو خسران مبین»اصل: 

ردان است و خداوند تبارک و تعالی این یک نکته از مکر م»برای توصیف مکر مردان از ویه قرون مرال وورده است: 

 (95)همان:"«. در قرون نیز از مکر مردان فرموده و ان كان مکرهم لتزول منه الجبال
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 سجع و موازنه
الرجال است. اغلب جملات كتاب با رعایت وهنگ جملات ساخته شده و ها مهمترین ویژدی كتاب معایباین ورایه

ووایی دارند. سجمع متوازی معلوم و معدوم و مفقود، سجع مطرف هم كلمات در انتهای جمله با در میان جمله

 تکالیف و تألیف و نفاق و اتفاق:

 (43پس تکالیف غیرمعلوم و تألیف معدوم نفاق و شقاق موجود، الفت و اتفاق مفقود )همان:

ان و بلان و قمریسجع مطرف بنده و پرستنده، طلعت و محبت،  نه و كاشانه، سجع متوازی بوستان و دوستان، بل

ایم پروردداری را پرستنده كه دلهای خوش طلعت از دل كردداری را بنده»مقریان، دل و مل، ورایش و وسایش: 

وورد و ملهای پر جوش محبت اندر دل. ون را ورایش بوستان و از این یک وسایش دوستان. بلبلان را كاشف اسرار 

 (56)استروبادی، «. ای  نه و كبک را كوهسار كاشانهانهو قمریان را مقریان بوستان و راغ جغد را ویر

( سجع 56استروبادی، «)پس از ستایش یزدان پاک درود بر مسند نشین اریکه لو ک»سجع مطرف پاک و لو ک: 

 (56همان: «)روزی در منزل یکی از دوستان محفلی از نسوان درد ومده »متوازی دوستان و نسوان:

ان: هم«)به مقامی كه دیگران را كار به غیبت كشیده و مرا زبان به منع و شناعت»  سجع مطرف غیبت و شناعت:

56) 

ای خواهر خبر از دلهای داغدار و جگرهای پر شرار »سجع مطرف داغدار و پر شرار، سجع متوازی غیبت و عیبت: 

جع متوازی دردی و ( س56همان: «)ما نداری كه این صحبت را غیبت میشماری و این حکایت را عیبت میپنداری

( سجع متوازی جوییم و پوییم: 56همان: «)یکی از همجنسان كه دل پر دردی و رنگ روی زردی داشت»زردی: 

( سجع متوازی بنین و حنین، سجع مطرف 74ادر چه ونچه جوئیم و پوییم همه از جهل و بر بنددان سهل)همان: 

ه و حنین ونی و زمانی فرصت به خود پیوستن صاحب بنات و بنین همه روزه درفتار نال»ونی و زمانی: 

 (94همان: «)نداشتم

خانم مضطربانه دوید. تا بر سر شوهر رسید جامه درید و فریاد كشید، »سجع متوازی؛ دوید، رسید، درید، كشید: 

 (46« )اشک بارید.

 تضمین المزدوج

ا اضافات پی در پی به دلیل وجود یکی از ویژدیهای این كتاب نرر وهنگین است كاربرد جملات وهنگین همراه ب

قیود و صفات به فراوانی در این كتاب به كار رفته به تتابع اضافات انجامیده است. در این عبارات كلماتی را میبینیم 

به خصوی كه دختران به حسب »كه اغلب در حرف وخر یا در وزن مشتركند كه خود نوعی سجع پردازی است: 

ته باشند با فرزندان ارباب سیف و قلم با فرزندان خاندان شرف و كرم با بنات كسبه و نسب جنسیت به ایشان نداش

و تجار محترم باشند كه هیچ یک را سنصیت به ایشان نباشد مگر نه جنسیت و سنصیت در عالم اعمم شرب 

 (.55همان: «)اختلاب و ازدواج است

غیرتی از ون طرف زن بیچاره این نامردِ در بی(.»53همان: «)به عرض خواهران دل بریان دیده دریان خواهد رسید»

(انواع لباسهای 43همان: «)به جهت خوی بد ون ناسپاس خدانشناس(. »74همان: «)فرد، از سر شب تا سحر منتمر..

 همان(«)قیمتی ظریف و لطیف

و ایام لایا بلند (. عمر عزیز درانمایه 47همان: «)همیشه در اندیشه بد باشد با قلب دغل و باطن پر مکر و حیل»

به تدلیس و تلبیس (. »45همان: «)پایه را در صیف و شتا در حیف و فنا صرف كارهای زشت در میصانه و كنشت...

 (44همان: «)ابلیس خبیث
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 جناس
جناس اختلافی دل و مل، جناس »ای پركاربرد در این زمان است كه داهی به همراه سجع است: جناس نیز ورایه

ایم پروردداری را پرستنده كه دلهای خوش طلعت از دل وورد و ملهای پر كردداری را بنده» حركتی دِل و دُل:

 (56استروبادی، «)جوش محبت اندر دل

(. جناس 94)همان: « القصه، به جز موی و روی او در نمرم ظاهر و هویدا نبود»جناس اختلاف موی و روی: 

 (.53همان: «)غدار مکار نکشدسستی و سصتی این »اختلافی و حركتی سستی و سصتی: 

داستانی تازه بشنو از كلکهای فلک. قصه پر غصه بسیار تل  »جناس اختلافی كلک و فلک و نمک، قصه و غصه: 

 (53همان: «)نمکبی

 (53همان: «)ام چون غار و روزدارم چون شب تارجناس اختلافی یار، مار، تار: یار عزیزم مار شد و خانه

 (53همان: «)د لت میکردم كه این كار ضلالت است»ضلالت:  جناس اختلافی د لت و

 (55همان: «)هر یک را جواب كافی و شافی داده..»جناس اختلافی كافی و شافی: 

 واج آرایی
این ورایه نیز با این كه چندان بسامد ندارد وداهانه به كار رفته است و انتصاب كلماتی كه كنار هم ومده در ایجاد 

 وهنگ مورر است:

 (44واج ورایی چ:  منزه ذاتش از چند و چه و چون)همان: 

 (94همان: «)باری ما هر دو به هم پیوستیم و رشته مؤاخات دیگران دسستیم. »واج ورایی س: 

 (.74همان: «)خانم با خدمتکاران كمک كنان كم كم او را كشان كشان تا به جامه خوابش میبرند»واج ورایی ک: 

 تضمین 

هایی از سصنان بزردان ادب فارسی را به مقتضای سصن بازدو میکند كه نشان از كمال ن نمونهوی در ارناء سص

ادب و سواد او دارد. در اغلب موارد مشصص نکرده این ابیات یا جملات از كجاست؛ اما معروفیت این سصنان وشکار 

 تعلیمی نقل میکند: است بطوریکه غالباً از نمامی، سعدی، مولوی مرال دارد و یا حکایاتی از كتب

 ایم پروردداری را پرستنده كردداری را بنده»در این جا بیتی از مصزن ا سرار نمامی وورده است: 

 (4: 4394، نمامی،56)استروبادی، « ما به تو قائم چو تو قائم به ذات  زیر نشین علمت كائنات

، نمامی، 44سته فتراک اوست )همان: و همچنین این بیت: احمد مرسل كه جهان خاک اوست    هر دو جهان ب

4394 :41) 

 (56همان: «)دفتم پیغمبر فرموده الغیبه اشد من الزنا»حدیری از پیامبر: 

 تجربه و ساده بودم اقدام به بعضی امور استعلام نمینمودم باری:ابیاتی از مرنوی مولوی: این كمینه چون بی

 (9: 4373، مولوی، 53ن زمان بگاار تا وقتی ددر )همان: ای          شرح این هجران و این خون جگر      

 یکی در فکر فلاحت و زراعت، خیال باطل و وهم عاطل را ظاهر و هویدا پندارند. مشاهده و عیانش نام نهند. شعر:»

 (5: 4373، مولوی، 75وز خیالی فصرشان و ننگشان )همان:                از خیالی صلحشان و جنگشان     

 تضاد
های كم بسامد ولی وداهانه است. در این عبارات كمترین و برترین، فروترین و با ترین با ایجاد تضاد هم از ورایه

 هم تضاد دارند: 
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خالقی را ذاكریم كه كمترین عطایش برترین رنای اهل زمین است و رازقی را شاكریم كه فروترین عنایتش »

 (44همان: «)با ترین دعای اهل امکان

تا »ن عبارت نیز با ایجاد سجع میان صادق و كاذب، تضاد ایجاد كرده است. همچنین میان منافق و مومن: در ای

)همان: «طلیعه صبح صادق بر ون قوم كاذب دشت نزدیک به سر زدن وفتاب ون منافق مومن نما باز فریاد میکند...

73) 

 سبک فکری

ان خود جلوتر است، از پیله سنت به در نیامده از این رو مؤلف كتاب شصصیتی سنتی دارد و با این كه از سایر زن

در این كتاب غیر از مطالبی كه در دفاع از زنان وورده به بسیاری مسایل دیگر كه از عقاید دوران او نشأت درفته 

 اشاره كرده است كه عقیده خود او نیز هست. 

 مباحث مذهبی
فرادی معتقد و سنتی هستند. ونها با به كار درفتن بسیاری حکومت قاجار ساختار ماهبی دارد و شاهان قاجاری ا

از خدّام مااهب در دستگاه حکومت خود با اندک مشروعیت اعتقادی قدرت و حکومت را حفظ كردند و در عین 

(. با این وصف 447: 4341حال افرادی خرافی و معتقد به قضا و قدر و باروهای سنتی بودند)فصیحی، منصوری، 

باورهای سنتی و خرافی نیز با ماهب ومیصته بود و مردم نیز به ظواهر ماهب كه وموزش قرون و سنت  در این دوره

و اعمال واجب اهتمام داشتند. مؤلف نیز همانند اغلب مردم این دوره، شصصیتی ماهبی دارد و مشصص است كه 

همسرداری نیز واقف بوده است. اهل قرون و حدیث و خواندن كتب ماهبی بوده و به حقوق زنان و مردان و وئین 

او در وغاز كتاب پس از حمد و رنای خداوند به این موضوع میپردازد كه مرد خوب باید چه ویژدیهایی داشته باشد 

اما مرد باید در هر زمان و هر نفس عمر عزیز درانمایه و زمان لایا »و در این مورد به ویین اسلام اشاره میکند: 

طالت و غفلت صرف ننماید. وئین و شریعت سیدالمرسلین را از دست ندهد. در طاعت و عبادت بلند پایه خود را به ب

حق سبحانه و تعالی خاضع و خاشع باشد، و در همه احوال راضی به رضا و قضای او دردد. به تدلیس و تلبیس 

ی هی و مناهی و معاصابلیس خبیث در چاه ضلالت نیفتد و مادۀ جهالت از خود بتدریج ببرد و كم كند مرتکب ملا

 (.44نشود. شهوت را مرده و دل را زنده دارد. از برای خلق زحمت كشد تا مردم از او در راحت باشند)همان:

های این مؤلف متنوع است. اصل دفتار وی پاس  دویی به اراجیف كتاب از نمر فکری و محتوایی نوشته

 قوق زنان و بیان عیوب مردان است. النسوان است كه خود منجر به بیان مطالبی در حتأدیب

 احقاق حق زنان

یافت  ها راهرواج تفکر انتقادی در این دوره تقریبا پیش از زمان ممفرالدین شاه و در اواس  عصر ناصری به نوشته

 (. 41: 4345تر شد)جهانگرد،و در دوره ممفری انتقادها وشکارتر و كوبنده

های  نامعقول مردانه كه به شکل عرف و خیانت دیده است در برابر خواستهمؤلف كتاب كه خود زنی رنج دیده و 

ایستد و از ویات و احادیث كه تفسیری مرد مدارانه و یکسونگر ارائه شده بود باز سنت به زنان تحمیل میشود می

اعیات است.وی (. مهمترین محتوای كتاب همین مسایل زنانه و دف55: 4377تعریفی زن درایانه ارائه میدهد)بهفر،

برخلاف اعتقادات زمانه خود كه اصل در زناشویی بر سازش است، طلاق را در مواردی كه مرد اهلیت ندارد مجاز 

ادر بدین صفات متصف نشد االبته هر چه زودتر بهتر در خلاصی خود سعی نمایی كه هر »میداند و توصیه میکند:

همان: «)ی درفتار بنات و بنین نگشته خود را مستصلص نمااچه زود خلای شوی دیر است. تا جوانی و پیر نشده

14.) 



 4-49 صص ،457 پیاپی شماره ،49 دوره ،4151فروردین  ؛(ادب بهار)فارسی نرر و نمم شناسی سبک / 41

میگوید اند نام میبرد و مؤلف ضمن اقرار به برتری مردان با توجه به ویه قرون، زنانی را كه از برخی مردان برتر بوده

برهان و هرچند مرتبه مردان به مقتضای ادله و »این امر قطعی نیست و هر مردی دارای برتری و فضل نیست: 

ویات قرون از زنان برتری و با تری دارند قال الله تبارک و تعالی الرجال قوامون علی النساء الی وخر ویه. ولی نه هر 

مردی از هر زنی فزونتر است و نه هر زنی از هر مردی فروتر. مریم و زهرا و وسیه و خدیجه كبری از زنانند. فرعون  

 :هامان و شمر و سنان از مردان بیت

 (51همان: «)كلاه داری و ویین سروری داند نه  هر كه طرف كله كج نهاد و تند نشست 

ها نشان میدهد كه ونها میصواستند با حفظ سنتها،اصلاحات در دوره قاجار زنان كنش تند و انقلابی ندارند و نوشته

نتقادی زنان نسبت به مرد سا ری و ( اما موضوع ا459دام به دام  در رواب  خانواددی را در پیش بگیرند)نوایی، : 

محدودیتهای زنان در این دوره به ویژه دوره مشروطه نمود دارد. انتقادها را در قالب روزنامه نگری دوره مشروطه 

ایره ط»فراوان میبینیم. چنانکه مطلبی در روزنامه حبل المتین در اعتراض به ممانعت از تحصیل زنان به قلم 

كه سوال میکند دركجای كلام الله چنین مطلبی درج شده است كه زنان نباید علم درج شده است 4«تهرانی

( مؤلف این كتاب نیز 16: 4344نقل از ممهری وزاد و همکاران، -9: 4365رجب 49بیاموزند)ر.ک:حبل المتین،

فضای  ه بهچنین ویژدی دارد و سنتها را نقض نمیکند او در مورد چند همسری نیز مطالبی نوشته است كه با توج

 ها برایهمه دفتگو»مردسا ری نمیتواند مصالفت خود را اعلام كند اما عدالت را شرب این كار میداند و میگوید:

عدالت است. چنانچه خداوند عالم در قرون میفرماید برای زن بردن مردها كه چهار عقدی ببرند اما به شرب عدالت. 

ر این زمان مردی كه  عدالت كند اكسیر اعمم است. ادر بعضی مردان ادر نتوانید عدالت كرد پس یکی بهتر است. د

( در مورد مهره پیشتر 91همان: «)بصواهند عدالت كنند مرل صاحب دوی مهره عدالت میکنند و ون مکر است

حکایتی بیان كرده  است كه مردی دو زنه برای هر دو مهره وبی میصرد بدون این كه دیگری باخبر باشد و همیشه 

 همان(«)گوید دلم پیش كسی است كه  مهره وبی داردمی

 

 بیان معایب مردان
النسوان وورده در بصش مؤلف در بیان معایب مردان، جدا از ونچه در بصش اول كتاب در پاسصگویی به مؤلف تأدیب

ر یک از دوم هم به چهار مورد پرداخته است: شرابصواری، قماربازی، چرس و بنگ و تریاک، الواطی و اوباشی. ه

 این معایب را با تفصیل فراوان و همراه با حکایات و طنزها بیان كرده است. 

هنگامی كه درباره بنگ و چرس سصن میگوید حکایتی از لقمان نقل نموده كه به پسرش وصیت كرده است كه به 

 اند ؛ مرنویتر است چنانکه دفتهكه مصاحبت ایشان از مار دزنده»یاران نااهل توجه نکند و فریب نصورد

 (74یار بد بدتر بود از مار بد )همان:   دریز از یار بدای برادر می

این حکایت طو نی است و بی بی از زبان خود ون را بیان نموده است. حکایتی دیگر در مورد چرس نقل نموده  

به عطار اعتراض  است كه شصصی از عطاری چرس خریده و بعد از ون در حمام نوره كشیده و لصت بیرون ومده و

ایهاالناس ببینید »نموده كه چرس تو قلابی است! عطار همین كار او را دلیل بر مورر بودن چرس عنوان میکند:

 (74همان: «)چرس من كیف دارد  یا ندارد

 مرد سالاری
ه ون رفته و بمؤلف با اینکه زنی رنج كشیده است و از احوال مردان نیز خبر دارد به حکم زمانه برتری مردان را پای

                                                      
 شاعر و نویسنده ایرانی و از پیشگامان وزادی زنان1
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 اعتراف میکند.

هر چند مرتبه مردان به مقتضای ادله و برهان و ویات قرون از زنان برتری و با تری دارند قال اله تبارک و تعالی 

همان: «)الی وخر ویه. ولی نه هر مردی داز زنی فزونتر و هر زنی از هر مردی فروتر«الرجال قوامون علی النساء»

51.) 

 

 اهمیت پادشاه

ای هم بیان میکند كه در ظاهر ارتباطی با موضوع كتاب ندارد ولی وی به مؤلف در ارنای سصن مطالب پراكنده

و رفتار  «وعاشرون بالمعروف»نحوی پیوند ایجاد میکند. هنگامی كه درباره رفتار نیک با زنان سصن میگوید به ویه 

فرموده پیامبر را عمل میکند و مردم نیز باید نادزیر از پیامبر با زنانش اشاره كرده سپس میگوید پادشاه زمان نیز 

پس »تمکین شاه باشند. در این هنگام اعتقادات ایرانیان را درباره اهمیت پادشاه و لزوم اطاعت از او را تأكید مینماید

رقی به روز ت  بد و ناچار به حکم اضطرار باید اعمال و افعال سلاطین را تمکین نموده پیروی ایشان نمائید تا روز

 (.97همان: «)كنند و كم كم خرد را به ون وستان ملک پاسبان رسانند

 

 نتیجه گیری
الرجال پرداخته شد.این كتاب كه در دوره قاجار به همت بی بی خانم در این تحقیق به بیان سبک كتاب معایب

های  پیشین است. مؤلف كتاب ورهاستروبادی نوشته شده دارای ویژدیهای زبانی این دوره است كه خود متأرر از د

وورد و حکایاتی لهای فراوانی میبا سواد بوده و كتب ادبی معروف را خوانده است از این رو از متون نمم و نرر مرا

به مقتضای سصن نقل میکند. زبان كتاب ساده و داهی عامیانه است و لحنهای دفتاری و ادبی را در كنار هم دارد 

نیز در ون دیده میشود كه به دلیل لحن انتقادی ون است كه با زبان زنانه ومیصته است. از نمر  هایی از طنزو مایه

های  لفمی و معنوی در ون استفاده شده و بیش از همه به سجع توجه نشان داده است. ویژدی مهم ادبی ورایه

ام دوره قاجار است و از سویی از زبان عوادبی این متن، تلفیق نرر فاخر و نرر عامیانه است كه از سویی متأرر از نرر 

و اصطلاحات زنانه تاریر درفته است. از نمر فکری مهمترین ویژدی محتوایی ون دفاع از حقوق زنان و مسایل 

فمینیستی است و در كنار ون به مباحث ماهبی و  مرد سا ری و معایب مردان و اخلاقیات نیز پرداخته است. 

ریصتن ساختارهای فکری مرد سا رانه است كه از دیرباز رواج داشته و در دوره قاجار  ویژدی مهم این كتاب در هم

همچنان مطرح بوده است اما این بانو ضمن اعتراف به پایرش قوانین برتری مردان، استرنائاتی را قائل شده و بر 

 نمیداند.  خلاف باورهای جامعه، هر مردی را برتر از زن ندانسته و اطاعت از شوهری را واجب 

 

 مشاركت نویسندگان
 وقای مجیب الرحمان دهانی و منصور نیک پناه میباشد. و مشاركتپژوهش  حاصل  این مقاله

 

 تشکر و قدرانی
ان و سراوان و سیستنویسنددان بر خود  زم میدانند مراتب تشکر خود را از مسئو ن وموزشی و پژوهشی دانشگاه 

 اند اعلام نمایند.انجام و ارتقاء كیفی این پژوهش یاری دادهكه نویسنددان را در بلوچستان 
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 تعارض منافع
نمایند كه این ارر در هیچ نشریج داخلی و خارجی به چاش نرسیده و حاصل نویسنددان این مقاله دواهی می

یق طبق تحقفعالیتهای پژوهشی تمامی نویسنددان است و ایشان نسبت به انتشار ون وداهی و رضایت دارند این 

كلیه قوانین و مقررات اخلاقی اجرا شده و هیچ تصلف و تقلبی صورت نگرفته است. مسئولیت دزارش تعارض 

احتمالی منافع و حامیان میان پژوهش به عهده نویسنده مسئول است و ایشان كلیج موارد ذكر شده را بر عهده 

 میگیرند.
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